
St. Anne Mission 
CR 622 at FM 686,  

Dayton/Eastgate, Texas 

St. Anne Hall  
744 County Road 622 
Dayton/Eastgate, Texas 

St. Joseph the Worker 
804 S. Cleveland St.,  

Dayton, Texas 

St. Joseph the Worker 
804 S. Cleveland St., Dayton, Texas 

 

Regular Mass Schedule 
 

Saturday  5:00 p.m. 
Sunday  10:30 a.m.    Spanish  12:30 p.m. 
Tuesday  5:30 p.m.     Wed-Fri  8:15 a.m. 

Confession is Saturdays at 4:30 p.m. or by appointment. 
 

St. Anne Mission 
CR 622 at FM 686, Dayton/Eastgate, Texas 

 

Regular Mass Schedule 
 

Sundays: 8:00 a.m. 
Confession: Sundays at 7:30 a.m. or by appointment. 

Mission Statement 
We are a Roman Catholic community united by faith in God, 
nourished by Jesus through both the Word and the Eucharist 

and empowered by the Holy Spirit. We strive to meet the 
spiritual and physical needs of our growing parish family and 
community through prayer, faith formation, evangelization, 

stewardship, fellowship and social justice.  

Office Hours 
Monday-Friday 9:00 a.m. - 1:00 p.m. 

804 S. Cleveland St., Dayton, Texas 77535 

Parish Staff 
Pastor: Fr. Peter Nguyen 

Deacon: Roy Culver 
Secretary: Daisy Salinas  

PCL: John Cox, O.P. 
Office Assistant: Bernice Gracia 

Choirs: Anne Marie, Geralyn Moulds, Grasiela Magaña 
Facilities Manager: Doris Stark 

 

Fifteenth Sunday in Ordinary Time 
~Year A 

Decimoquinto Domingo del Tiempo Ordinario 
~Año A 

July 12, 2026 

Parish Contact Information: PO Box 640, Dayton, TX 77535 ~ 936.258.5735 
 Office Email: officestjoseph@comcast.net 

Fr .  Peter  Phong Nguyen,  S .V.D.  ~ Rectory (Emergency) :  936.258.9499 
Father’s Email: pnguyen@dobcentral.org 

Secretary:  Da isy Sa l inas  
Director of Faith Formation: John Cox ~ jcox@dobcentral.org  

Cemetery: Candy Rucka 936.346.1286 
Please visit our Facebook page and our website at www.stjosephdaytontx.com 



“The seed sown among thorns is the one 
who hears the word but then the cares of 
the world and the lure of riches choke the 

word and it bears no fruit.” -  
MATTHEW 13:22  

 
Does the lure of riches and material goods 
choke God out of your life? Are you so 
caught up in earthly activities that you have no time for 
God? Gratitude and generosity are virtues that we should 
strive to do on a daily basis. Every decision we make 
either takes us one step closer to God or one step further 
away. What we receive at Mass every Sunday should be 
shared with others all the other days of the week as well.  

“Las semillas que cayeron entre los espinos 
representan a los que oyen la palabra de 
Dios, pero muy pronto el mensaje queda 

desplazado por las preocupaciones de esta 
vida y el atracƟvo de la riqueza, así que no 

producen ningún fruto.” - Mateo 13:22 
  

¿El atractivo de la riqueza y los bienes 
materiales ahogan a Dios de su vida? ¿Está tan absorto en las 
actividades terrenales que no tiene tiempo para Dios? La 
gratitud y la generosidad son virtudes que debemos esforzarnos 
en cultivar diariamente. Cada decisión que tomamos nos lleva 
un paso más cerca de Dios o nos aleja más de Él. Lo que 
recibimos en la Misa del Domingo debería compartirse 
también con los demás el resto de los días de la semana.  

Fifteenth  Sunday in 
Ordinary Time ~ Year A  
Matthew 13:1-23      
 

Today’s Gospel reminds us that in order 
for God’s Word to take root in us and 
produce abundant fruit, we must 
endeavor to be like good soil. Families, 
in particular, hold the responsibility for 
“preparing the soil” so that the seeds of 
God’s Word can grow strong. There are many ways in 
which families do this—family traditions in which faith is 
celebrated, prayer and reading of Scripture, and 
instruction on the faith. In these ways, parents fulfill the 
promises they made at their child’s Baptism.     

TALK TOGETHER 
Gather together as a family and reflect together on the 
Sacrament of Baptism. Tell the story of the Baptism of 
each child, showing any pictures that were taken. If you 
have your child’s Baptism candle or gown, share these as 
well. Recall together that one of the promises that 
parents make at their child’s Baptism is to bring them up 
in the practice of our faith. Talk together about the 
importance of this promise to your family. Reflect 
together on the ways in which your family practices your 
faith (daily prayer, Mass attendance, religious instruction, 
etc.). Remind one another that we do these things as a 
family so that God’s Word can take root in our lives and 
produce abundant fruit.   

READ TOGETHER 
Read together this Sunday’s Gospel, Matthew 13:1-23 
with your family.   

PRAY TOGETHER 
Conclude in prayer together by praying today’s Psalm, 
Psalm 65.      

Decimoquinto Domingo 
del Tiempo Ordinario ~ 
Año A Mateo 13:1-23      
 
El Evangelio de hoy nos recuerda que, 
para que la Palabra de Dios eche raíces 
en nosotros y produzca fruto abundante, 
debemos esforzarnos por ser como 
buena tierra. Las familias, en particular, 
tienen la responsabilidad de “preparar la 

tierra” para que las semillas de la Palabra de Dios puedan 
crecer fuertes. Hay muchas maneras en que las familias 
hacen esto: tradiciones familiares en las que se celebra la fe, 
oración y lectura de las Escrituras, e instrucción sobre la fe. 
De estas formas, los padres cumplen las promesas que 
hicieron en el Bautismo de su hijo. 
HABLEN JUNTOS 
Reúnanse como familia y reflexionen juntos sobre el 
Sacramento del Bautismo. Cuéntenle la historia del 
Bautismo de cada niño, mostrando cualquier foto que se 
haya tomado. Si tienen la vela o el vestido de Bautismo de 
su hijo, compártanlos también. Recuerden juntos que una 
de las promesas que los padres hacen en el Bautismo de su 
hijo es criarlos en la práctica de nuestra fe. Hablen juntos 
sobre la importancia de esta promesa para su familia. 
Reflexionen sobre las maneras en que su familia practica la 
fe (oración diaria, asistencia a misa, instrucción religiosa, 
etc.). Recuerden que hacemos estas cosas como familia 
para que la Palabra de Dios pueda arraigarse en nuestras 
vidas y producir fruto abundante. 
LEER JUNTOS 
Lean juntos con tu familia el Evangelio de este domingo, 
Mateo 13:1-23. 
OREN JUNTOS  
Concluyan en oración juntos rezando el Salmo de hoy, el 
Salmo 65. 

Online giving is available. 
 

Las donaciones  
en línea. estándisponibles.  

 
        Mass     
 Contributions  
  For July 5th 
                     

 

                   St. Joseph’s     St. Anne’s 
 

Regular       $3,753              $1,083 
Maintenance   $1,821   $1,447 

 
*Online donations will be reported 

monthly.  

EucharisƟc minister 
class (English) 

 

Saturday, July 18th  
@ 9:00 a.m. 

@ St. Joseph the 
Worker Catholic 

Church. Please register 
at the parish office. 



 La Apelación 2026 para las Asignaciones 
de Ministerios Católicos 

 
 
 
 
 
 

  Meta de San José    $42,316 
  Total de promesas    $15,563 
  Pagos totales      $12,003 
  Restante      $30,313 
 

537 Familias registradas, 23 Familias de 
compromise, 4.28% parƟcipacion 

 
 

  Meta de Santa Ana   $16,509 
  Total de promesas    $16,475 
  Pagos totales      $14,625 
  Restante      $1,884 

66 Familias registradas, 10 Familias de 
compromise, 15.15% parƟcipacion 

El padre le gustaría agradecer a todos los  
que se han compromeƟdo con el AMC  

este año. Si aún no ha hecho una  
promesa financiera, el Padre le pide que,  

en oración, considere hacerlo.  

 2026 Appeal for Catholic Ministries 
 
 
 
 
 
 

  St. Joseph’s Goal         $42,316 
  Total pledges     $15,563 
  Total payments    $12,003 
  Remained      $30,313 
537 Registered families, 23 Pledge families 

4.28% parƟcipated 
 

  St. Anne’s Goal    $16,509 
  Total pledges     $16,475  
  Total payments    $14,625 
  Remained      $1,884 
66 Registered families, 10 Pledge families 

15.15% parƟcipated 
 

Father would like to thank all who have pledged 
to the ACM this year. If you have not yet made a 
financial pledge, Father asks that you prayerful‐

ly consider doing so.  

–  
 

Seminar Schedule 
Saturday, August 22, 2026 
Saturday, October 17, 2026 
Saturday, December 5, 2026 

                          Saturday, February 6, 2027 
                           Saturday, April 10, 2027  

- -

YOUR PARISH NEEDS  
YOUR HELP 

 
 

In order to grow as a disciple of Christ we mist reach out to 
those in need around us. The theological virtue of charity 
allows us to grow in the love of Christ - the more we give, the 
more we receive. In the midst of your discernment, it is 
important for you to be involved as a volunteer in your 
parish and community. Here are a few examples of 
opportunities to serve in our parish: 

 

· Eucharistic Minister 
· Lector (reader)    
· Usher 
 
Please see Father Peter if God is Calling you to serve in one of 
these ministries or call the Parish office.  

 

You Are Invited! 
 

Saint Anne Feast day 
 

July 26, 2026 
After 8:00 am mass 

 

St. Anne’s Church Hall  
 

Oh glorious St. Anne you are filled with compassion for 
those who invoke you and with love for those who 

suffer. Heavily burdened with the weight of my 
troubles, I cast myself at your feet and humbly beg of 

you to take the present intenƟon which I recommend to you in your special care. 
Please recommend it to your daughter, the Blessed Virgin Mary, and place it before 
the throne of Jesus, so that He may bring it to a Happy issue. ConƟnue to intercede 
for me unƟl my request is granted. But, above all, obtain for me the grace one day 
to see my God face to face, and with you and Mary and all the saints to praise and 

bless Him for all eternity. Amen.  

CLASES DE BAUTISMO PARA  
NUESTROS MIEMBROS:  

 

La próxima clase de bauƟsmo en Español será el 
Sábado, 15 de agosto de 9:00 a.m. a 12:00p.m. En el 

edificio de catecismo. 
*** Por favor complete el papeleo en la  

oficina parroquial PRIMERO ***  



 

 
 
 
 
 

CCE Regi s t rat ion– 
Don’t  Miss  the 

Deadl ine!  
 

There’s  s t i l l  t ime to  regis ter  
your chi ld  for  CCE classes ,  but  
don’t  wai t  unt i l  i t ’s  too late!  
 

Regis trat ion  closes  July  31st .  
P lease ensure al l  required  
documents  and payment  are  
submit ted at  the parish off ice  
by the deadl ine to  complete  
your chi ld 's  regis t ra t ion.  
 

Help your chi ld  cont inue 
growing in  thei r  Cathol ic  fai th -
we look forward  to  seeing your  
family this  year!  

Inscr ipc iones  para 
Clases  de Catec i smo –  
¡No Se Quede Fuera!  

 

¡Aun esta  a  t iempo de inscribi r  
a  su hi jo(a)  en las  clases  de  
CCE, pero no espere hasta  el  
úl t imo momento!  
Las  inscr ipciones  cierran el  31 
de  jul io .  Asegúrese de  que  
todos los  documentos  requeridos  
requeridos y el  pago se presente  
a  la  of icina antes  de la  fecha  
l ími te  para completar  la  
inscripción de su hi jo/a .   
 
¡Ayude a su hi jo(a)  a  seguir  
creciendo en la  fe  catól ica!  
¡Esperamos recibi r  a  su famil ia  
es te  año!  

Durante la misa, en el 
momento de la 

consagración (cuando el 
pan y el vino se 

convierten en el cuerpo y 
la sangre de Jesús en el 
altar), ¿qué hacen los 

monaguillos?  
¿Por qué hacen esto?  

 
 
 
 
 

During mass, at the time 
of the consecration 

(when the bread and 
wine become Jesus’ 

body and blood  
on the altar) 

what do the altar servers 
do? Why do  
they do this?  



 

If you would like to add or remove a name from the prayer list,  
please contact the church office. 

Prayer Intentions  
God of all creation and of our salvation,  

we ask for your healing to come to those who are in need,  
physically or spiritually, through Christ our Lord.  

Amen. 

Adams, C.B Jr. 
Alvarado, Eulalio Cortez 
Anders, Liam 
Bennett, Luke 
Bexley, Mary 
Bielamowicz, Beverly 
Bietz, Carolyn 
Bishop, Meadow 
Bomer, Burton 
Borski, Thersa 
Broussard, Loretta 
Brown, Bennita 
Brown, Susan 
Bush, June 
Carroll, Chris (Pam) 
Carson, Michelle 
Carson, Rose 
Cienfuegos, Aurora 
Cook, Pawnee 
Cortright, Lori 
Coules, Joann 
Cruz, Gonzala 
Davis, Nancy  
Davis, Valery  
Dominguez, Trinity 
Doty, Homer 
Fisher, Tommy 
Fitzpatrick, Carter 
Fitzpatrick, Haden 
Fitzpatrick, Joe  
Fitzpatrick, Joshua 
Fitzpatrick, Maverick 
Fitzpatrick, Robert 
Flores, Marcelino 
Fruge, Larry (Family) 
Galvan, Michael 
Gansky, Jerry 
Garcia, San Juana 
Gary, Johnny 
Gary, Sherry 
Gentry, Melanie 
Goff, Landrey 
Gonzalez, Esperanza 
Granier, Carla 
Green, Mike 
Guerrerro, Barry 
Hanel, Maria & Leroy  
Harris, Barbara 
Johnson, Loretta 
Jones, Leonard 
Jones, Virginia  

 

M a s s   
I n t e n t i o n s   

F o r  t h e  W e e k  
Juneau, Ashley 
Juneau, Daniel 
Juneau, Johnny 
Kelly, Frances 
Klotz, Jimmy 
Klotz, Marie 
Klotz, Patrick 
Klotz, Ronnie 
Kolarik, Catherine 
Kolek, Stephie 
Kowis, Pat 
Kubeczka, Jimmy 
Kulak, Alan 
Landrum, Carl Arron 
Landry, Pat 
Lara, Clarissa 
Lavergne, Loraine 
Charity & Paul Lasco 
Lee, Lydia 
LeBlanc, Rory 
Lopez, Sofia 
Lunceford, Shannon 
Magallon, Luis Jr. 
Maloney, Jessica 
Maloney, Nolan 
Marmolejo, Fernando 
Martinez, Rita 
McDonald, Bill 
McKinney, Curtis 
McLaughlin, Bonnie 
Melton, Karyn  
Mendoza, Carlos 
Merka, Stephanie 
Michaelski, Kevin  
Moore, Alton Owen 
Murphy, Suzanne 
Nash, Leonard 
Nichols, Tyson 
Noto, Gary 
Noark, Robert 
Orand, James A. & J.D. 
Parish, Ryan 
Patterson, Cynthia  
Payne, Jacqueline 
Perry, Oliver 
Plauche, Phil 
Pollock, Brady 
Pollock, Edward 
Pollock, J.E 
Potter, Shawn 
Pugh, Elizabeth 

Ramos, Mary Lou 
Rangel, Isidro 
Rebolloso, Jose Trinidad 
Rivera, Joel 
Rodriguez, Elva 
Rogers, Dean 
Rojas, Demecio 
Rossow, Devin 
Rousselle, Roland 
Roy, Kenneth 
Salek, Ruth 
Saenz, Reynaldo 
Salinas, Emilio 
Sargant, Mary Kathern 
Shaver, Donny 
Sivil, Valerie 
Skarpa, Felix 
Skillen, Jacob 
Soto, Leonor 
Spencer, Mary Ann 
Spencer, Tommy 
Stephenson, Imelda Castillo 
Sterling, Burk 
Stevenson, Imelda C. 
Stiner, Kathy 
Stone, Jonah 
A.J., Syzdek 
Syzdek, Bernadine 
Taylor, Charley 
Taylor, David 
Tello, Maria 
Theriot, Paul 
Turk, Paul 
Tyler, Ann  
Tyler, Annette 
Vaughn, Elizabeth 
Vyoral, Leonard 
Vyoral, Sonny 
Walker, Jake & Megan 
Ward, Julia  
Watson, Cameron 
White, Sidney 
Wolfford, Laura 
Wood, Quinn 
Yanuaria, Aurora D. 
Yanuaria, Damian L. 
Young, Richard 
Zaruba, Juanita 
Zimmer, Rick 
 

† Bonnie McKinney  
† James Melton 
† Peter O’Grady 

Bernadine Syzdek (health) 
Choir & Altar Servers (appreciation) 

10:30 a.m. 
†Theresa, J.C., Antoinette  

& Charles Giglio  
†Deceased members of the  

Giglio families 
† Taft Merka 

Elizabeth DePaz (birthday) 
 12:30 p.m. 

† Eleazar Limon 
† Javier Gasca 

† Humberto Castro 
† Ofelia Carranco 

† Antonio Guevara 
† Tomas Martinez 

† Pablo Arnoldo Gomez 
† Gonzala Cruz 

† Antonio Valencia Sanchez 
† Todas las almas del purgatorio 

Giselle Urieta (sanación) 
Betty Alfaro (cumpleaños) 

Beatriz Espinosa (cumpleaños) 

Saturday, July 11 
5:00 p.m.  

† Alberto Cruz Marquez 
Sunday, July 12 

8:00 a.m. 
† Anne Prokosch 
† Bill Lechowit 

† Carol Kubeczka  

 Quinceañera  
 

Please call office to schedule for the 
class and at least 1 YEAR BEFORE any 

other arrangements are made and  
DO NOT set a final date for the 

Quinceañera prior to your interview 
with the priest.  

 

The upcoming  c las s  date i s :  
Saturday,  July 25th                 
9 :00a.m.~2:00p.m. 

Quinceañera  
 

Por favor llame a la oficina para rejistrarse y al menos  
1 AÑO ANTES de que se hagan otros arreglos y  

NO fije una fecha final para la Quinceañera antes de su  
entrevista con el sacerdote.  

 
 

La próxima fecha es :  
Sabado, 25 de ju l io 
 9 :00a.m.~2:00p.m. 



 

 
 
 
 

Council #8871  
St. Joseph‘s, Dayton 

Meets at 7:30 p.m. on 1st Wednesday 
 at St. Anne’s Hall, Dayton 

 
 
 
 

 Court #2115  
St. Anne’s - St. Joseph’s, Dayton 

 

Meets at 6:30 p.m. on 3rd Monday 
 at St. Anne’s Hall, Dayton 

 

 
 

 
of St. Joseph’s 

Meets on the 1st Monday @ 1:00 p.m.  
in St. Joseph’s Hall. 

 

 
 
 

of St. Anne’s 
Meets on the 2nd Monday @ 5:45 p.m.  

in St. Anne’s Hall, Dayton/Eastgate 

BulleƟn Sponsors 

SHEPHERD’S 
        STAFF If you would like 

to sponsor our  
bulleƟn contact 

the office 

If you would like 
to sponsor our  
bulleƟn contact 

the office 

If you would like 
to sponsor our  
bulleƟn contact 

the office 

If you would like 
to sponsor our  
bulleƟn contact 

the office 

If you would like 
to sponsor our  
bulleƟn contact 

the office 

If you would like 
to sponsor our  
bulleƟn contact 

the office 


